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<. Եփրեմ Պօղոսեան

ՆԵՐԱԾՈՒԹԻՒՆ

Հայ ժողովրդական մեծագոյն ազ-
գային սովորութիւնը կրնանք կոչել անոր
հարսանեկան աւանդոյթները: Հայ ազ-
գագրութեան մէջ ընդարձակ տեղ կը գրա-
ւէ ան հարուստ գրականութեամբ: Մեր
շեշտածը, բնականաբար, նոր շրջանի մա-

սին է՝ ԺԸ.-Ի. դար: Այս շրջանի համար
ունինք առատ նիւթ եւ յիշատակութիւն ոչ

միայն ընդհանրապէս հայ ժողովրդի հար-
սանեկան սովորութեան մասին, այլ եւ մէն

մի հայկական շրջանի, հայկական քաղաքի
կամ գիւղի սովորութեան մասին:

Մեր հաւաքած նիւթերու պաչարը մե-
զի թոյլ կու տայ գրելու նոր շրջանի հայ-
կական հարսանիքի մասին բաւարար եւ
գոհացուցիչ տեղեկատուութեամբ:

Ծանօթ.- Հ. Եփրեմ Պօղոսեանի (1897-1972) աշ-
խատանքին այս յետմահու հրատարակութիւնը կը
պարտինք Յասմիկ Խալափեանին (Հայաստանի
Ամերիկեան համալսարանի դասախօս), որ հան-
գուցեալի անտիպ գործը տեսնելով, ուզեց ան-
պայման, որ այն հրատարակուի եւ յանձն առաւ
ամբողջ աշխատանքը ձեռագրի վրայէն ընդօրի-
նակելու համակարգիչի մէջ: Սրբագրութիւնն ու

ՏԱԶ խմբագրութիւնը կատարեց Հ. Պօղոս Գոճանեան:

1337 -Ձ.2222222222222222222222

Մեր փափագն է սակայն անյիչատակ

չանցնիլ նաեւ հին եւ միջին դարերու հայ
ժողովրդի աւանդոյթներու մասին: Թէեւ
մասնաւոր գրութիւն եւ ընդարձակ յիչա-
տակութիւն չունինք հին դարերու հայ ժո
ղովուրդի ամուսնական կեանքի եւ հար-
սանեկան սովորութիւններու մասին, սա
կայն կան մանր դէպքեր եւ պատահական

յիշատակութիւններ մեր հնագոյն գրակաւ

նութեան մէջ, որոնք ընդնչմարել կու տան

հայ հնաւանդ սովորութեան գոնէ որոշ
պարագաներ: Հետեւաբար պիտի ջանանք
համադրել բոլոր մանր ու աննջան երեւ
ցած յիչատակութեան պատառիկներն ալ,
կազմելու համար հնարաւոր պատկեր մը
մեր հին ու միջին դարերու հայ ամուսնա-
կան կեանքի եւ հարսանեկան աւանդոյթ-
ներու մասին:

Ընդարձակ գրութիւն կամ ուսումնա-
սիրութիւն մը, որ իրեն նիւթ ըրած ըլլայ
հայկական հարսանիքը ամբողջ Հայու-
թեան մէջ մեզի անծանօթ է: Ծանօթ են
միայն Հ. Վարդան Վ. Հացունիի1 գրու

1 Հ. Վարդան Հացունի, Հայոց հին հարսանիքը,-
Թէոդիկ, Ամէնուն տարեցոյց. 1912, էջ 199-208:
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